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APHIS Paunawa sa Pagkilatis sa Agrikultura

Pagprotekta ng Halaman at Kwarantina (Plant Protection and Quarantine)

Oktubre 2005

Paunawa sa Pagkilatis ng Bagahe
bago Lumisahn ang mga Pasaherong
Manlalakbay mula Hawaii papunta sa
U.S. Mainland at Guam

Ang agrikulturang Amerikano ay patuloy na namemeligro sa mga
peste at sakit sa mga halaman at hayop. Marami sa mga ito ay mga
maliliit at makikita lamang sa microscope. Ang bawat manlalakbay,
kahit na ang mga naglalakbay mula Hawaii papunta sa U.S.
mainland ay Guam, may maaaring taglay ang mga nakiki-angkas
na mga ito nang hindi nila nalalaman, at ang mga ito ay maaaring
makapinsala nang lubha sa agrikulturang Amerikano.

Ang lahat ng mga bagahe ng pasahero na lumilipat mula Hawaii
papunta sa U.S. mainland at Guam ay sasailalim sa pagkilatis. Ang
mga pagkilatis na ito ay isinasagawa bago ang paglisan sa paliparan
ng mga tagapagkilatis mula sa Animal and Plant Health Inspection
Service (APHIS) ng U.S. Department of Agriculture (USDA).
Mangyaring maghanda para sa pagbubukas at pagsasara ng iyong
sariling bagahe. Huwag seselyuhan ang mga palamigan at isasara
ang mga kahon hangga't hindi pa nakikilatis ang mga ito.

Bilang karagdagan, ang lahat ng mga bagay na may
kinalaman sa agrikultura na dadalhin sa U.S. mainland ay
kailangang makilatis bago ito maihatid sa mga tanggapan ng
kargamento ng mga airline, sa mga tanggapan ng koreo, o sa iba
pang mga serbisyo ng tagahatid o courier services.

Kung ikaw ay may taglay na anumang mga bagay na may
kinalaman sa agrikultura, mangyaring pakisabi sa tagakilatis.
Ang kabiguang maipahayag ang pagtaglay ng mga bagay na
ito ay maaaring magdulot ng pagka-antala at mga multa na
nagkakahalagang $1,000 o higit pa.

Mga Pinahihintulutang Bagay mula Hawaii papunta
sa U.S. Mainland at Guam (matapos na dumaan sa
pagkilatis):

Buhangin mula sa Dalampasigan

Mga Buko

Mga lutong pagkain

Mga pinatuyong buto ng prutas/gulay/halaman

Mga pinatuyong inayos na palamuti

Mga sariwang bulaklak (maliban ang gardenia, jade vine, at
Mauna Loa)

Hinahina (Spanish moss o amag-Espanyol)

Mga patatas na “Irish” o patatas na puti (white potatoes)

Mga Pinya

Mga bato o batong maliliit

Mga kabibe o kapis (maliban ang bahay ng

kuhol-lupa)

Kahoy (kabilang ang kahoy na panggatong at mga tuyong sanga)
Paunawa: Ang mga papayas ay kinakailangang timplahin bago
maipapadala ang mga ifo sa U.S. mainland. Pinahihintulutan ang
mga pagkain na nakalata na pang-komersyo at mga ganap na niluto.

Mga Karagdagang Bagay na Pinahihintulutan mula
Hawaii papuntang Guam:

Mga Bungang-Ugat o Beets

Mga Rutabagas

Mga Singkamas (na tinanggal ang tuktok)

Mga Bagay mula sa Hawaii Na Hindi Pinahihintulutan
papunta sa U.S. Mainland:

Mga Berry na anumang uri, kabilang ang mga bungang-kape at
mga ubas-dagat

Mga halamang kaktus 0 mga bahagi nito

Bulak 0 mga bungang-bulak

Mga sariwang bulaklak ng gardenia, jade vine, at Mauna Loa
Mga sariwang makatas na prutas at gulay

(maliban ang pinya)

Kikania at sariwang pandanus

Mga buhay na insekto at kuhol/sus6

Mga halamang nasa lupa

Mga butong-bunga (seeds) na may sapal (pulp) at mga sariwang
kaha ng butong-bunga

Lupa

Tubo

Kangkong o swamp cabbage (unchoy)

Kamote (hilaw)

Ang mga nabanggit na listahan ay maaaring magbago. Para
sa karagdagang impormasyon, tawagan ang tanggapan ng USDA,
APHIS, Plant Protection at Quarantine sa:

Hilo: (808) 933-6931
Honolulu: (808) 861-8490
Kailua-Kona: (808) 326-1252
Lihue: (808) 245-2831

Maui: (808) 877-5261

Ipinagbabawal ng Departamento ng Agrikultura ng Estados Unidos/
U.S. Department of Agriculture (USDA) ang pagtatangi sa lahat ng mga
programa at aktibidad nito na batay sa lahi, kulay, pinanggalingang bansa,
edad, kapansanan, at hangga't naaakma, sa kasarian, katayuan sa
pag-aasawa, katayuan sa pagpapamilya, katayuan sa pagmamagulang,
relihiyon, piniling kasarian, impormasyong panghenetiko, paniniwalang
pang-politika, paghihiganti, o sapagkat ang lahat o bahagi ng kita ng
isang indibidwal ay nakukuha mula sa anumang pampublikong programa
sa pagtulong sa madla. (Hindi sumasaklaw sa lahat ng mga programa
ang lahat ng mga ipinagbabawal na batayan.) Ang mga tao na may
kapansanan na nangangailangan ng mga kahaliing paraan sa pag-
alam ng impormasyon ng programa (Braille, malalaking titik, audiotape,
atbp.) ay kailangang makipag-ugnayan sa TARGET Center ng USDA
sa (202) 720-2600 (boses at TDD). Upang magsampa ng reklamo
laban sa pagtatangi, magsulat sa USDA, Director, Office of Civil Rights,
1400 Independence Avenue, S.W., Washington, D.C. 20250-9410,
0 tumawag sa (800) 795-3272 (boses) o sa (202) 720-6382 (TDD).
Ang USDA ay isang tagapagbigay ng pantay-pantay na pagkakataon at
tagapagpatrabaho.
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